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COUNCIL 
25 July 1979 

MINUTES OF MEETING 

Held in the Centre William Rappard on 25 July 1979 

Corrigendum 

Item 2, page 3 

The first sentence of the second paragraph of the statement by the 
representative of the United Kingdom should read as follows: 

"The representative of the United Kingdom said that his country operated an 
^ export inflation insurance scheme and that he was of the opinion that the 

report was correct and constructive." 

« 

CONSEIL 
25 juillet 1979 

PROCES-VERBAL DE LA REUNION 

tenue au Centre William Rappard le 25 juillet 1979 

Corrigendum 

Point 2, page 3 

La première phrase de l ' i n t e rven t ion du représentant du Royaume-Uni 
(deuxième a l inéa de l a page 3) doit se l i r e comme s u i t : 

"Le représentant du Royaume-Uni a indiqué que son pays appliquai t un 
système d'assurance des exportateurs contre l ' i n f l a t i o n et que, selon 
l u i , l e rapport é t a i t exact e t cons t ruc t i f . " 

CONSEJO 

25 de julio de 1979 

ACTA DE LA REUNION 

Celebrada en el Centro William Rappard el 25 de julio de 1979 

Corrigendum 

Punto 2, pagina 3 

La primera clausula del segundo pârrafo, correspondiente a la declaracion 
hecha por el représentante del Reino Unido, debe decir asi: 

"El représentante del Reino Unido dice que su pais aplica un sistema de 
seguro de las exportaciones contra la inflaciôn y que, en su opinion, el 
informe es correcto y constructivo." 


